
Október 6 
A történelem az idő távolában tanulsággá ava t j a 

nagy dátumai t : fényes fordulópont jai t és gyásznapjait . 
A nemzedékek pedig nemcsak a tisztelgés kötelességét 
öröklik, hanem a történelmi leckét is. Hiszen ha isko-
lás diákot vagy dolgozó felnőttet kérdeznek október 
6-án e nap emlékéről, egyformán azt mondják rá, az 
a radi t i z e n h á r o m . . . a szabadságharc hős magyar tábor-
nokainak kivégzési d á t u m a . . . és Haynau, a forradal -
mak h ó h é r a . . . 

így először megha j t juk fe jünke t a márt í rok emléke, 
hősiessége előtt, azután pedig az általános emberi hala-
dás haynauira gondolunk és karunkban megkeményed-
nek az izmok. A tanulságot pedig tovább adjuk, mindig 
tovább, az u tánunk jövőknek: ' a népek szabadságküz-
delmét végre is sem bitókkal, sem lágerekkel, sem gáz-
kamrákkal , sem napalmbombákkal nem lehet fel tar-
tóztatni. 

Az egykori nemzeti gyásznap így beszél át évtize-
deken, s még évszázadokon . is a jelenbe. Tíz 
napja talán, hogy Saigonban hasonlóan ceremonikus ki-
végzéseket rendeztek ú j haynauk. Ott is a nemzeti 
szabadság a tét. Az aradi t izenhárom hősi márt í rom-
sága már értelmét nyerte tör ténelmünkben, de emlé-
kük Saigonba is szól és mindenhová a világon: a tör-
ténelem útonállói ott is és mindenüt t és mindenkor 
kevesek és gyengék lesznek arra , hogy elüssenek né-
peket természetes történelmi körülményüktől, joguk-
tól — a szabadságtól. 

Lehűlés, 

de nem véglegesen 
A Skandinávián át több 

hul lámban délnyugatnak 
áramló sarki hideg megtor-
lódott a Kárpátok hegylán-
cán, s az alacsonyabb észak-
keleti hágókon megkezdő-
dött a beszivárgása. A rend-
szerint szeptember 26 és ok-
tóber 3 között érkező derült, 
meleg Időszakasz az idén 
kissé hosszabbra sikerült, s 
csak 5-én kezdtek muta t -
kozni a nagy anticiklon-
rendszer gyengülésének elő-
jeléi. 

Valószínűnek látszik, hogy 
az anticiklon további ella-
posodásával a sarki eredetű 
hideg légtömegek elözönlik 
Európa nagy részét, erősö-
dik a borulás, szórványos 
esőzésekre is számítanunk 
kell. Aggodalomra azonban 
még nincs ok. A lehűlés és a 
kíséretében érkező esőzések 
— remélhetőleg — csak át-
meneti jellegűek lesznek: né-
hány nap múlva ú j abb fel-
melegedési periódus kezdő-
dik. 

Alkotó műhelyekeH 
Ceruzasarok a mai magyar dráma ügyéről 

Olvasóink — jobbára lelkes vei, melyek a helyzethez téren és meglehetősen hosszú 
színházlátogatók — gyakran igazítottan válhatnak a ki- időszakokon át emberi ala-
fordulnak hozzánk az im- mondot t fogalmakat ponto- kok mozognak benne azzal a 
már nagyon is ismerősen san takaróakká vagy éppen kifejezett céllal, hogy a vál-
hangzó kérdéssel: az ellentpontozás funkciójá t tozás tényét tükrözzék, fel-

- Miért nem muta tnak be betöltőkké —, egyszóval, né- tárják, megvilágítsák, és ál-
színházaink több, mai drá- h á n y olyan „mesterség!'' do- talában - kalapot emeljenek 
mát? Hol vannak a mai em- toggal, melyek ráadásként az előtte. A Változás életünk 
bert napja ink színházlátoga- i t Jők folyamán módosulhat- ijesztő s ugyanakkor mégis 
tóját leginkább érdeklő, friss nak «» . . . vérpezsdítő alapfeltétele; a 
drámai művek? Horvát István rendező az drámit őzért találtuk ki, 

A kérdés jogosult, hisz említett , legutóbbi vi tán vá- hogy tisztelegjünk előtte." 
színházaink műsorterveiben zolta annak a hosszas ú tnak Természetesen ilyen apró 
- s nem csupán a szegedié- jellegzetes mozzanatalt , me- . . . , ' , „ „ ' 
ben! - jobbára ilyen titok- lyet ő Sarkadi Imre íróval c l k k k e r e t e b e n ~ elfogadha-
zatos szűkszavúsággal jelö- „ jár t be" - a „Szeptember" tó sokrétűséggel foglalkozni 
lik az ú j drámai mű bemu- megszületéséig. A mű rész- az ú j d rámák problémáival 
tatásának szándékát: „Üj leteivel illusztrálta, hogyan _ Ehete t len Ez írás szerző-
magyar darab." lényegült át Sarkadi a lapve- . ' 

S az ú j " magyar darab- töen és eredendően epikus J e 86111 r inga t ja magat ab-
ból rendszerint egy egyebütt jellegű alkotómódszere ban az illúzióban, hogy -
már bemutatott, kipróbált hogyan ta lál ták meg - aká r aká r kicsi százalék erejéig 
magyar darab ú j ra já t szása 900 oldalnyi próbálkozás ál- is _ csalhatatlan receptet 

S i w t ó t ó a g j l S i t ^ ! S S r í o ^ á t ó f Bizony,^ez - — " o t t a kérdés meg-
születik Az elmúlt évadot a . ."rai és drámai hangvételt oldásához. Annak is örülne, 
összegezve értékelő, felsőbb mesterien váltó, feszítő dia- ha valamelyest felkel tet te 
szintű tanácskozáson is ki- i ó g ^ ? k f ° ^ á t ' meghökkentő v o l n a m i n d ő n k felelősségét 
derült, hogy csupán orszá- fordulatokat célszerűen al- _ a z ü i m ™ ^ drámák szü-
gunk három legparányibb kalmazo" mű csak igen-igen a z " V ^ f T ' < * * ™ f ' " " 
színháza - három vidéki hosszas, türelmet, munkaidőt , letese érdekeben torteno, el-

kisegyüttes" — foglalkozik a 8 n e m közönséges fáradságot következő feladataink i ránt 
üiai magyar d rámák szisz- emésztő, közös tevékenység _ a k á r i t t > S z e g e d e n is, ahol 

békéscsaba i . . . 

A nagy elhatározás 
Másnap zavartan állít be 

ú j r a a férfi . 
Régi ismerősünk, többször véssél előtte élete p á r j a zo-

volt vele dolgunk. A gyár- kogta nedvesre, 
ban töltötte nyolchónapos Közben az asszony munka- — Van már lakásom . . 
javítónevelő munkájá t , in- helyéről is befu t a tájékoz-
nen támadhatot t az ötlete, tatás: nagyon rendes, szor-
hogy bennünket keres fel galmas, csak beteg kisgyer-
banatával . mekével és fér jével törődik. 

Feldúlt, zaklatott arccal Szóba sem áll senkivel, ro-
áll meg az íróasztal mellett : han haza mind já r t munka 

A kibékülés 
— No, ennek igazán örü-

lünk. És hol lakik? Hogy 
sikerült ilyen gyorsan lakást 
szerezni, amikor napokon 

— Beszélni szeretnék idő után. Fér je iszik, sokat keresztül sem talált? 
Önökkel. 

Székkel kínál juk. 
szenved miatta. De ezt is 

Keze másóktól tudják, mer t ő nem 
H á á á t . . . Otthon van az 
lakás . . . K 'békül tünk 

reszket, amikor a cigarettáért ha j landó beszélni róla senki- rnégis a feleségem is 
-1- az a j tó"e lő t t , ő is beszélni 

s z e r e t n e . . . Azazhogy . . . 
Egyszerű, de ápolt, kellemes g n szeretnék . . Vagyis-

h á t . . . 
— It t van a felesége is? 

nyúl. Hangja időnként el- nek. 
csuklik, m a j d ka r j á r a borul, Csinos, molett asszonyka, 
é i sír, 1 V H 

Zavarosan beszél, alig tud- megjelenésű, 
juk kihámozni, mi bánt ja . Jön a f é r j is, az elemózsia 

a hóna alatt . Ar ra sem volt Hívja hát be, miért vára-
ideje, hogy kibontsa. Megle- k o z t a t j a odakint? A mese 
pődik. Nem számított rá, hogy 

— Éjszakás héten tíz ora- feleségével és főnökével kell 
kor h a z a s z a l a d t a m . . . Egy találkoznia, 
férf i t talál tam a feleségem-
n é l . . . Becsaptam r á j u k az Egy szó sem igaz 
aj tót , és -azóta sem voltam 
o t t h o n . . . Semmim sincs, A fiatalasszony halotthal-
csak az, ami t r a j t a m látnak... ványra válik, amikor meg-
Ruháim, cipőim az asszony hallja, mi a vád ellene. 
zálögba a d t a . . . Akkor na- — Egy szó sem igaz az . . . .. .. . . . ., , 
gyon elkeseredtem, másnap egészből — suttogja. Szemé- K * ™ ™ * l a ^ j k ' ^ £ f f y 

nem jöt tem be do lgozn i . . . bői ömlenek a könnyek, de " " " " " " " " " 
Egy nap igazolatlan hiány- egy megvető vagy vádoló 

Zavar tan ülnek le egymás 
mellé. 

Az asszonyka kezdi, mi-
után hiába néz többször 
biztatóan fér jére . 

— A fé r j em szeretne va-
lamit m o n d a n i . . . < 

— Tessék, hal lgat juk! 
Néma csend. N. N. arca 

küzdelem folyik odabent. 
Ugyancsak harcol egymással 

zás . . . Később ezt elintézték, szó sem hagyja el az a jká t . a J^gős és a lelkiismeret, 
mer t olyan rosszul lettem, Csupán azt követeli, hogy U j r a a z asszony szólal 

*"eg. 
— Vissza aka r j a vonni, 

amit t e g n a p . . . 
— Igen — bukik ki a szó 

d i u u u u i u • . . I U U A .r t j i i i £*juy i d i a i M i u u , u i i i i i , c u u i g . , 
gyek, albérletet nem kapok, Minden szaván, mozdulatán, v é R r e a tértiből. 

hogy kiírt az o r v o s . . . Je - fé r je vonja vissza al jas rá- m o g -
lenleg is betegállományban galmait. 
v a g y o k . . . De nincs hol N. N. ha lehet, még bl-
aludnom . . . Haza nem me- zonytalanabb, mint eddig. 

napok óta parkokban há- szemének rebbenésén látszik, 
l o k . . . pénzt sem hoztam el hogy hazudott, 
otthonról. Egy vasam sincs, A s z e m é i y z e t i vezető dühös, 
és már két nap ja nem et-

Bocsánatot szeretnék 
kérni önök előtt a felesé-
gemtől, amiér t olyan al jasul 
m e g r á g a l m a z t a m . . . A« 

együttes minden feltétel 
erővel, nem kevés munkával megvan ahhoz, hogy színhá-
— megragadni, s kifejezni zunk az új drámák rangos 
„korunk változásának páto- műhelyévé emelkedjék. 

Dér Endre 

t e m . . A főnököm adott — M e g é r d e m e l n é hogy el- egészből egy szó sem i g a z . . . 
ugyan kölcsön kétszáz forin- bocsássuk - mond ja - De Én talál tam k i . . . Azonkí-
tot de ahhoz nem nyúlha- mi haj landók vagyunk magá- vül 
tok Azért ad ta hogy ha n a k elfelejteni, hogy ilyen Hallgat egy ideig. Csend 
találok lakást, legyen miből csúnyán félrevezetett ben- van a szobában, lentről hal-
Wfizetni nunket, ha visszamegy a latszik a gépek zúgása. 

Váltó t rázza a sírás. Szo- családjához. Feltéve termé-
katlan látvány, amikor egy J ^ J S ? * ® ® h a j I a n " 
negyven év körüli embernek d ó visszaengedni. 

— Azonkívül legyenek szí-
vesek hozzásegíteni, hogy 
sa já t akaratomból elvonó-

így fe lmondják az idegei a Az asszony némán bólint, kú rá ra m e n j e k . . . 
szolgálatot. Sa jnál juk . Ér t - Magukra hagyjuk őket, be- Az első szem hiányzik 
jük, hogy a segitsegunket széljék meg a dolgot négy- J 

kéri. szemközt. 

Sült hús kenyérrel j o n m j lesz az eredmény, 
„ amikor a f é r j durva hangja 
Perceken belül egy csomag s z ó l k i . 

van előtte frissen sült hús- _ Bejöhetnek, megbeszél-
sal, kenyérrel, zöldpaprika- t ü k N e m m e g y e k vissza, in-
val. Segely rant i kerelme k á b b k i l é p e k a g y á r b ó l . 
volt folyamatban, az szb _ J Ó 1 v a n I r j a a f e l _ 
elintézi: kap kétszáz f o n n - m o n d á s á t m o s t i t t a z o n n a I . 
tat . Fél óra sem telik bele 
és van számára lakás is. 
Ideiglenesen, ami}* jobbat 
nem talál. 

Amikor távozik, látszik 
ra j ta , hogy meg van elé-
gedve . . . 

Csakhogy túl sokat átej-
tettek már bennünket ahhoz, 
hogy fenntar tás nélkül min-
dent elhiggyünk. 

Egymásra nézünk. Erre 
Még latolgatjuk, hogy va- i®0?.0" n e m számítottunk. 

Valóban meg akar változni 
ez az ember? Már kopogtat-
juk is a nyilatkozatot: 

„ . . . Azzal a kéréssel for-
dulok a gyár vezetőségéhez, 
szíveskedjenek segítségemre 
lenni abban, hogy sa já t el-
határozásomból elvonókú-
rára beutalást nyerjek. Az 

ugyanis az 
mértéktelen 

szeszfogyasztás miat t családi 
körömben és munkahelyemen 
is súlyos problémák merül-
tek fel. Szeretném a koráb-
bi békés családi életet visz-

Én meg ráírom a javaslatom, 
hogy fogadják el — mondja utóbbi időben 
a személyzeti vezető, és pa- esetenkénti 
pírt, ceruzát tesz elébe. 

Erre nem számított 
N. N. riadtan néz egyikről 

a másikra. Erre igazán nem szaállítani. 
számított. Tudja , hogy a gyár Felolvassuk 
munkaerőhiánnyal küzd. 
Többször volt arról is szó, 

Mi ennek az oka? 
Mindenekelőtt az, hogy na- s z a t " -

gyobb színházaink alig-alig Sarkadi nem félt a pátosz-
vagy egyáltalán nem képe- t ó ] s e m A 6 s z i n t e h i t e l e s 
sek az u j magyar drama szú- ' 
letésének műhelyévé válni, *> a t o s z " a m m t HubaV M l k " 
Márpedig — s ezt az Irószö- Ióe és Czimer József is pél-
vetség drámai szakosztálya dákkal i l lusztrálta — sajnos, 
néhány nap ja tar tot t v i tá ján h i á n y z i k j ó n é h á n y ú j d rá -
részt vett szakemberek egy- . , . . . : , . . . . . ., 
öntetűen hangsúlyozták - az "iánkból. Inkább az ironikus 
eddiginél sokkal rendszere- hangvétel a domináns, az 
sebb, célravezetőbb drama- írók félnek a pátosztól, ho-
turgiai tevékenység nélkül a l o t t a z U y e n f é i e félelemmel 
színházak nem léphetnek je- , „ „ . „ . , . . , , . . 
lentősen előre. A dráma v a l 0 ^szamtolas is jelentős 
műneme - melynek keretébe kr i tér iuma az új, mai s r an -
a vi tában résztvevők bele- g os drámai mű megszületésé-
sorolták a cinema varieté, a nek. „A dráma, az dráma —. ^ M 
r iportdráma, a tv- játék. a í r j a Walter Kerr , tekinté-129-ig váltott és a sorsolás szamok mellett fel tüntetet t 
musical, a f i lmdráma műfa - lyes színikrit ikus — Nagy I napján érvényes nyeremény- százalékai nyertek, 
jl megjelöléssel jelölhető A nyeremenyek osszegebol 

20 százalékos nyereményil-
letéket vonnak le. A nyere-

Emberunk meg az előcsar- h ő j ó l d o l g o z ó . A z t h i t t e i 
nokban csethk-botlik, felese- n c ^ y

 í o ^ j á k e l e n g e d n i . 
ge mar ot t ul az íróasztal _ É n 8 z e r e t ek itt 
mellett, melynek sarkat ke- d o l g o n i _ d a d o g j a _ H a 

lehetne, mégis maradnék. 

Nyeremény betétkönyv -
sorsolás 

A nyeremény-betétköny- betétkönyvek vettek részt, 
vek 1965. III. negyedévi Azok a betétkönyvek, ame-
sorsolását október 5-én, Bu- lyeknek utolsó három szám-
dapesten, Nádor utcai szék- jegye (számvégződése) meg-
házában tar tot ta az Onszágos egyezik az a lább felsorolt 
Takarékpénztár . számokkal, az 1965. III. ne-

A húzáson a szeptember gyedévi á t lagbetét jüknek a 

műveket is — az írói alkotó-
munkának talán legnehezebb í 
területét jelenti, melynek ! 
buktatóival éppúgy meg kell 
ismertetni az írót, mint tör-
vényszerűségeivel, alkotó 
módszereivel. Az igazi drá-
mának — az epikával ellen-
tétben — az emberi lélek 
„villámlásait" kell kifejeznie. 
— s ebben a lírával rokonít-
ható. E funkciójából követ-
kezően feltétlenül meg kell 
ismertetni a kezdő d ráma-
írót a drámai szituáció hite-
lessé hevíthetőségének módo-
zataival, a dialógusok „rafi-
nál tan egyszerű", mindenkor , az időnként megrendezett hiszen a tűzoltó testületek 
.,stilizáló" nyelvének, kifeje- tűzoltóversenyeken elérnek, támogatásával egyben a la-
zési rendszerének titkaival — Csongrád megyében 65 ön- kosság vagyonának védelmét 
a szavak súlyával és erejé-1 kéntes tűzoltó testület mű- biztosít ják. 

neki. tollat 
adunk, és 6zó nélkül a lá-
í r ja . 

Egy héttel később moso-
lyogva lép be az irodába. 
Személyi igazolványából egy 
papírt vesz ki Olvassuk: „N. 
N. elvonókúra alat t áll. 

— Nekünk nem elég, hogy Olyan gyógyszert szed, ha 
szeszes italt fogyaszt, súlyos valaki jól elvégzi a munká-

j á t Emberi magatar tásá t ille- rosszullét fogja 
tőén is vannak követeimé- esetben azonnal 
nye'nk. ö n pedig ilyen te-
kintetben az e lmúlt másfél 
óra a la t t csúnyán levizsgá-
zott . . . 

Könyörög. ígér fű t - fá t , ön-
gyilkossággal fenyegetőzik. 

Kiküldjük, amíg megszüle-
tik a határozat. Maradjon! 

el. Ilyen 
értesíteni 

kell a mentőket, és beszállít-
tatni a kórházba". 

Leteszi az asztalra a 
gyógyszert is, melyből az 
első szem hiányzik. 

* 

Akik ismer jük N. N. ese-
tét, egységesek vagyunk ab-

Hátha, csakugyan megváltó- ban, hogy őszintén kíván-
zik. Ne zá r junk el előle még juk gyógyulását. A kilátáso-
egy — de igazán legutolsó ka t illetően azonban már 
— lehetőséget. megoszlanak a vélemények. 

Megkönnyebbülve mennek Hogy kinek lesz igaza, még 
el — de külön az asszony nem dőlt el. 
és külön az ember. Hrabovszki Mihályné 

Önkéntes tűzoltók tanácskozása 
Tegnap délelőtt Szegeden, ködik, de vannak községek, 

a Csongrád megyei tűzrendé- min t például Domaszék és 
szeti parancsnokságon mun- Sándorfalva, ahol létszámuk 
kaértekezleten tárgyalták kevesebb a szükségesnél, 
meg az önkéntes tűzoltó tes- t a n á c s o k á l t a l á b a n min-
tületek munká já t , valamint 
a további feladatokat. Az ön- denut t jelentós összegekkel 
kéntes tűzoltó testületek fe j - támogat ják az önkéntes tűz-
lődését a tűzesetek a lkalmá- oltó testületek felszerelésé-
val k i fe j te t t eredményes nek tökéletesítését. Sok köz-
murakával mérik, továbbá a ségben azonban ez a segítség 
szakmai fejlődéssel, amelyet még eredményesebb lehetne, 

ményeket október 18-tól fi-
zeti ki a betétkönyvet kiál-

I lító takarékpénztári fiók, il-
letve postahivatal. 
S / á m v . : S z á m v . : 
N y e r e m é n y N y e r e m é n y ",« 
061 25 540 25 
085 25 572 25 
116 25 589 25 
177 100 626 25 
221 25 639 25 
257 50 664 200 
278 25 758 50 
353 25 772 25 
380 25 797 25 
397 25 880 25 
408 25 885 25 
468 25 937 25 
510 25 

B o n l ó t e l e p ü n k ö n 
Az FM 22/1965. (Mg. É. 23) sz. utasítása a lapján a 

selejtezett mezőgazdasági gépek 
átvételét megkezdjük 
Közelebbi felvilágosítás: 

Kiskundorozsma! Gépjaví tó Állomás 
sándorfalvi üzemegysége vezetőjénél. 

Telefon: Sándorfalva 13. H 292 

Európa Nagycirkusz 
HATALMAS SIKER! 

S 6507 

PROLONGALVA! 
SZERDÁN este 7-kor, 

CSÜIÖRTÖKÖN délután 4-kor 

Szerda, 1965. október 6. DÉL-MAGYARORSZÁG 5 

» 


